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Ang “Neighborhood Association” ay isang grupo

ng mga lokal na residente na malapit sa inyo.

Sa Neighborhood Association, ang mga magkakapitbahay ay
magtutulungan na magsagawa ng iba’t ibang aktibidad upang
gawing mas komportableng tirahan ang iyong komunidad.
Sa panahon ng emerhensiya, napakahalaga na magkaroon ng
ugnayan sa iyong komunidad na galing sa mga aktibidad ng
Neighborhood Association.
Halika’t sumali sa Neighborhood Association at gawing

. _komportableng tirahan ang iyong komunidad kasama ang iyong
mga kapitbahay.
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Upang gawing komportableng tirahan ang iyong komunidad,
nagsasagawa ng mga ganitong aktibidad sa
Melghborhood Association

N S— Kami sa Neighborhood Association ay nagsasagawa ng mga aktibidad na
malapit na nauugnay sa pamumuhay ng lahat, tulad ng pamamahala ng mga
garbage collection site na hindi mo napapansin na ginagamit araw-araw, crime
prevention patrol, at paglilinis at pagpapaganda ng komunidad.

Para sa mga madalas ay masyadong abala para sumali sa mga aktibidad at
' mga matatanda, gusto niyo bang magsimulang sumali sa mga kaganapan o
makipagtulungan sa mga aktibidad sa tuwing makakaya niyo?

Bt

(3) Nagbibigay kami ng lokal na :

(1) Naghahanda kami upang

Nagsasagawa kami ng traffic «

makipagtulungan sa panahon ng safety at crime prevention impormasyon na
emerhensiya, tulad ng patrol upang maiwasan ang makakatulong sa
pagsasagawa ng mga emergency mga aksidente at krimen tulad pamumuhay sa pamamagitan
drill at paghahanda para sa ng pagnanakaw. ng community circular clip
sakuna.

board at Neighbohood
Association newsletter.

(4) Nagdaraos kami ng mga (5) Pinamamahalaan at (6) Gumagawa kami ng
masasayang kaganapan tulad pinapatakbo namin ang komportableng kapaligiran,
ng lokal na festival at sports day bulwagan ng Neighborhood tulad ng pamamahala ng mga
festival. Association upang gawing garbage collection site at

lugar kung saan maaaring paglilinis ng komunidad.

magtipon ang mga residente.

e
Note  Ang Neighborhood Association sa iyong tinitirahan

Neighborhood Association [Contact

Ward information) Ul i)

*Kapag hindi mo alam ang contact information ng Neighborhood Association, mangyaring makipag-ugnay sa
sumusunod na contact information.

Secretariat ng Ayase City Neighborhood Association Chairman’s Liaison Council
(Civic Collaboration Division, Ayase City Hall)
Telepono (0467) 70-5682 (Ayase City Foreign Language Interpretation Call Center)

——————————————————————————— Gupitin dit0 s+ ———
<<Application Form para sa Membership ng Neigborhood Association>>
Taon Buwan Araw

Sa chairman ng Neighborhood (ward) Association

Gusto kong sumali sa Neighborhood
(ward) Association

Postal code: Address: Ayase City
Pangalan:
Telepono: FAX:

*Ang personal na impormasyong iyong inilagay ay gagamitin lamang para sa aplikasyon at contact sa neighborhood association,
at hindi gagamitin sa iba pang layunin.

*Para sa pangangasiwa ng personal na impormasyon maliban sa itaas na layunin sa bawat neighborhood association,
mangyaring kumpirmahin ito sa bawat neighborhood association.
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